
ponti könyvtár, nagyobb szakkönyvtár 
és egyetemi könyvtár lesz képes te lje 
síteni. Az Országos Széchényi K önyvtár 
a nem zetközi kölcsönzés révén devizáért, 
hosszú átfu tási idővel kénytelen olyan 
folyóiratcikkek m ásolatait beszerezni, 
am elyek az országban m egvannak ugyan, 
de lelőhelyük képtelen a m ásolatszolgál
ta tásra . Ez a gyakorlat ellenkezik az 
IFLA nem zetközi könyvtárközi kölcsön
zési alapelveivel és a hazai dev izataka
rékossági szem pontokkal is.

Az elm últ tavaszi budapesti nem zet
közi vásáron sok korszerű, norm ál pa
p írra  másoló berendezést lá ttunk. A n a 
gyon drága berendezéseken kívül k íná l
tak  egy kis asztali, norm ál pap írra  m á
soló japán  gépet is, azzal a biztató Ígé
rettel, hogy M agyarországon kapható  
lesz, körülbelül 2000 do llárnak megfelelő 
devizaforintért. A gép A/4-es irodai ügy

iratokon kívül könyveket, folyóiratokat 
is másol.

Az anyagi feltételeket, még ha a nép
gazdaság mai helyzetében ez nem  is 
könnyű, fokozatosan meg kell te rem te
ni, hogy az elvi m egállapítások körén 
túlléphessünk, és valóban m eggyorsíthas
suk a könyvtárközi kölcsönzést. Nélküle 
az állom ányvédelem  indokolt — sokszor 
ugyan tú l m ereven alkalm azott — elve 
és a kiadványok egyetemes hozzáférhe
tőségének szem pontja nehezen lesz ösz- 
szeegyeztethető, és a könyvtárközi köl
csönzés gyorsítása szervezett m unkam eg
osztással nem  valósul meg, hanem  to
vábbra is néhány, am úgy is tú lte rhe lt 
nagy könyv tár lesz kénytelen az igénye
ket kielégíteni.

F e j e s  J ó z s e f n é  
az O rszágos Széchényi K ö n y v tá r  

k ö n y v tá rk ö z i kölcsönzési 
o sz tá ly án ak  vezető je

Könyvtáros sorsok — könyvtáros pályák

„Munkánk akkor eredményes, ha hozzáértéssel 
végezzük és hiszünk benne”

Beszélgetés a 70 esztendős dr. Tombor Tiborral

Szem élyét nem  kell bem uta tnunk , hisz a könyvtár
építésben és az állom ányvédelem  terén k ife jte tt al
kotó tevékenységét nem csak itthon , hanem  külföldön  
is jól ism erik. 1979-ben töltötte be hetvened ik élet
évét, ebből az alkalom ból kerestük fel, hogy a m eg
te tt útról, m unkásságának tapasztalatairól elbeszélges
sünk. Bartók Béla ú ti nagy lakásában m ennyezetig  
érő állványok fogadnak, tele könyvekkel: egy régi zon
gorán a könyvtáros-feleség, a négy fiúgyerm ek, no 
meg az öt unoka fényképe . Ebben a környezetben  
csomagolás közben találtam , Olaszországba indu lt ola
szul írt könyve kefelevonatainak korrigálására. A  pá
lyakezdést tudakoló szokványos kérdésre változatos 
életú t rajzolódott k i előttem :

— Fiúm éban születtem  1909. jan u ár 
14-én. Apám  somogyi parasztgyerekként 
vetődött el a m agyar ten g erp art kikötő
jébe, ahol a  gépek bűvöletébe került, és 
hajógépipari szakiskolát végzett. Az A d
ria  kéksége és a K arsztok fehér sziklái 
között nevelkedtem , a m agyar gim názi
um m al párhuzam osan az olasz líceum ot 
is elvégeztem, így két ku ltú rával, két 
anyanyelvvel felvértezve hagytam  el 
1927-ben a patinás iskolát, m elynek falai 
között több híres m agyar tudós — a

Zem plén-fivérek, Korach Mór akadém i
kus stb. — is tanult. M int kitűnő diák a 
várostól ösztöndíjat kap tam  a bolognai 
egyetem re, de én  hazavágytam , és P est
re  jöttem .

Felvettek a  jogi egyetemre, és m ivel 
családom koldusszegény lett, m agam at 
kellett eltartanom . N yelvtudásom at a kül
ügym inisztérium ban kam atoztattam , ahol 
a  m agyar—olasz döntőbírósági ügyekben 
sablonos perira tokat szerkesztettem  o la
szul. Kevés dolgom és rengeteg időm volt,
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jogi tanulm ányaim  m ellett verseket ír 
tam  és a bölcsészeti faku ltást is lá togat
tam . H allgattam  H orváth Jánost, Négye- 
syt, Paulert, Kornis G yulát és  H ekler A n 
talt, ak inek m űvészettörténeti előadásai
ra  m a is szívesen gondolok vissza. 1933- 
ban m egszűnt a  döntőbíróság, ekkor a 
külügym inisztérium  könyvtárának  keze
lésével bíztak meg. Csaknem  10 000 köte
tes csodálatos szakkönyvtár volt ez a 
nem zetközi jog köréből. A könyvtár S ik-  
ábonyi A nta lhoz  tartozott, Tóni bácsi ko
rábban  az Országos Széchényi K önyvtár
ban dolgozott, ő vezetett be a „szakm a” 
rejtelm eibe.

A könyvtári m unka kapcsán egy sa jtó 
gyűjtem ényt kellett létesítenem , ez is 
közrejátszott abban, hogy 1938-ban részt 
vettem  a  Pesti H írlap  országos tehetség
kuta tó  pályázatán. 423 induló közül a 
döntőbe tízen ju to ttunk , és kettőnknek 
sikerü lt a felvétel, fgy lettem  újságíró, 
m ivel az ú jság jobban fizetett, m in t az 
állam . Légrády Ottó  főszerkesztő az ak 
kori szokás szerin t m inden rovatot végig
dolgoztatott velem, m unkám  során így 
ism erkedtem  meg Kállai Gyulával, aki a 
Népszava  parlam enti tudósító ja volt, 
Barcs Sándorral, aki az Újságnál dolgo
zott. Herczeg Ferenc bem utato tt Farkas 
Istvánnak, a S inger és W olfner egyik tu 
lajdonosának, aki k iad ta egy éle tra jz i re 
gényemet. Más m egbízást is kaptam , ám 
a háború közbeszólt, és a  Pesti H írlap 
had itudósító jaként a fro n tra  k e lle tt m en
nem. O tt kezdődött az a  folyam at, am ely 
többünket az ellenállási mozgalomhoz 
vitt. Jóm agam  a  M agyar Szabadságm oz
galom keretében tevékenykedtem , a mi 
halo ttunk  volt Stollár B é la . . .  1944 de
cem berében megszöktem a  katonaságtól, 
és 1945 feb ruárjában  átm entem  Pestre, 
ahol a  Légrády nyom dában m int összekö
tő  szerkesztő tevékenykedtem . Trócsányi 
György azonban az Országgyűlési K ö n yv
tárba  hívott, s  o tt kezdődött könyvtárosi 
pályafutásom .

— A z újságírói szabad, változatos élet 
után nem  vo lt szokatlan a kötött kö n yv
tárosi m unka, nem  bántad meg a cserét?

— Nem, m ert nagyon érdekes felada
toka t végeztünk, a  könyvtár abban az 
időben a  parlam en t tudom ányos kutató  
intézetének szám ított. Egyik érdekessége 
volt például az úgynevezett „mozgó refe- 
rensz” : az egyik 'tudományos könyvtáros 
m indig az ülésterem ben tartózkodott, és 
az o tt elhangzott kérdésekkel foglalkozó 
anyagot (könyveket, törvényeket stb.) 
összeszedte s  a  képviselői olvasóterem 
be vitette, hogy a képviselő gyorsan hoz
zájusson. 1946 jan u árjá tó l kezdve dolgoz
tam  itt, és jól m egism ertem  a könyvtári 
m unkát. 1949-ben az Elnöki Tanács t i t 
kára, Szabó Piroska  azzal bízott meg, 
hogy könyvtárost neveljek azokból, ak i

ket a  p á r t odairányított. T izenhárm án 
voltak, köztük Balázs Sándor, Berkó Pál, 
M arkovits Ica, Tordai György. Későbbi 
m űködésük jelezte, hogy m unkám  ered
m ényes volt, őket tan ítv a  m agam  is so
kat tanultam . 1950-ben m egszűnt a 
könyv tár zá rt jellege, és az Országgyű
lési K önyvtár nyilvános tudom ányos 
szakkönyvtárként fo ly ta tta  m unkáját. Eh
hez berendeztük a  dunai olvasóterm et, 
kézikönyvtárt lé tesítettünk  és egyéb kor
szerűsítéseket végeztünk. Közben m eg
szereztem  a  jogi doktorátust (1946), és az 
Egri Jogakadém ián  nem zetközi jogot ta 
nítottam , annak kisebbségvédelm i részét 
adtam  elő. Lázas évek voltak, te le  m un
kával, akarással, lendülettel. A szakm ai 
elfoglaltság m elle tt falu járással, ku ltu rá
lis nevelőm unkával foglalkoztunk, s 
m egindult a  közm űvelődési könyv tárak  
szervezése, m ajd  a  megyei könyvtárak  
létesítése is. Én az úgynevezett patronáló  
m unka keretében a kecskem éti könyvtár 
létrehozásában segítettem . Megkezdődött 
az oktatás, m egindultak  az első tanácsi 
könyvtárosi tanfolyam ok. Emlékszem pél
dául, hogy 1951 decem berében az első v á 
rosi könyvtárosi tanfolyam  résztvevőinek, 
ak ik  között o tt volt például Csorba G yő
ző  Pécsről, Lóránd Im re  Veszprémből, 
Könczöl Im re  Székesfehérvárról és Gerő 
Gyula  Bajáról, a könyvtári szakm ai bú
torokról és berendezésről ta rto ttam  elő
adást. M ire elkészültünk az Országgyű
lési K önyvtár átszervezésével, és a r ra  gon
doltam, hogy csendesebb évek következ
nek, áthelyeztek az Országos M űszaki 
Könyvtárba.

— M it je len te tt a hum án beállítottsá
gú jogász számára az átváltás a m űsza
ki területre?

— A m ikor 1952 jan u árjáb an  kinevez
tek az OMK olvasószolgálatának élére, 
úgy éreztem  m agam , m in t a  tengerbe do
bott édesvízi hal. Hogy ne csak form ális 
legyen a  jelenlétem , az első té len  vagy 
45 technikai szakkönyvet, jegyzetet, m ajd  
19 egyetemi tankönyvet olvastam  á t a  
m űszaki tudom ányok köréből. így poli
technikai értelem ben nagy ism eretanyag
ra  tettem  szert. M elhato ttan  gondolok 
Barabási Rezsőre, a  Népművelési M inisz
térium  könyvtári főosztályvezetőjére, aki 
hazafelé m enet esténként gyakran betért 
hozzám, bátoríto tt, és együtt szőttük á l
m ainkat, m elyek m egvalósításához ha té
kony tám ogatást is nyújtott.

— A z Országos M űszaki K önyvtár ol
vasószolgálatának vezetése m ilyen  szer
vezési tapasztalatokat kínált?

— A bban az időben az e szolgálathoz 
tartozó  50 dolgozó m indegyike m indent 
csinált. A k é t technikai tá jékozta tó  pél
dául beiratási d íjak a t szedett, te lefont k e 
zelt, s m indezt az olvasó kénytelen  volt 
végigvárni. A korszerű üzem szervezés je 
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gyében e lkü lön íte ttem  a m unkákat, így 
a laku ltak  ki a  különféle részlegek, a  rak 
tár, az olvasóterem  stb. szakszolgálatai. 
Talán a  legfontosabb a  szaktájékoztató  
szolgálat m egszervezése volt: hosszú harc 
u tán  sike rü lt elérnem , hogy azok a  m ér
nökök, ak ik  a  könyvtári és dokum entá
ciós m unka más te rü le tén  dolgoztak, az 
olvasóterem ben m eghatározott időben tá 
jékoztató szolgálatot teljesítsenek. A töb
bi osztályvezető kezdetben nem  fogadta 
szívesen ezt a  m unkam egosztást, de rö 
videsen rá jö tt a rra , hogy a  szakem berek 
az olvasókkal való találkozásaik  u tán  
m ásként szakoznak, m ásként végzik do
kum entációs tevékenységüket. A h iány
zó szak terü letek re a  szocialista szerződé
sek segítségével s ike rü lt kapnunk  szak
em bereket az egyetemi tanszékektől, k u 
tatóintézetektől. Ezenkívül az állom ányon 
kívüli béralap  te rh é re  is alkalm aztunk  
m érnököket, ily módon szakértők való
ságos gyűrű jét sike rü lt létrehozni az 
OM K-ban. M ásik ilyen fontos szolgálta
tás volt az ingyenes tolm ácsszolgálat, 
am elyet a  nyelvpótlékban részesülő 
könyvtárosok bevonásával szerveztünk. 
H asonlóképpen oldottuk  m eg a  vasárnap  
délelőtti szolgálatot, am elyhez az OMK 
többi dolgozóit is beszerveztük m unka
kategóriák szerint. Polzovics Iván  például 
éveken át, am ikor a  sor rákerü lt, olvasó
te rm i felügyelő volt. Ez term észetesen b i
zonyos áldozatot k ív án t m indenkitől, de 
megérte, m ert vasárnap  annyi olvasónk 
volt, hogy a  so r néha a  körúti b e já ra 
tunktól a  Népszínház u tca sarkáig  ért.

— A z OM K a leglátogatottabb kö n yv
tárak közé em elkedett, ezt m ilyen  eszkö
zökke l értétek el?

— Az olvasószolgálat em líte tt á tszer
vezésén kívül a m űszaki politechnikai 
propagandában is legendás időszak kö
vetkezett. A faliújságokon m inden olvasó 
kérését, panaszát, jav asla tá t nyilvános
ságra hoztuk „Az olvasó kérdez, a könyv
táros felel” rovatban. An'kétokat rendez
tünk, am elyeken a m űszaki könyveket is
m ertettük , m eg tárgyaltuk  az olvasókkal a 
m űszaki kiadói terveket. Pezsgő, eleven 
é le t volt a  könyvtárban. K aptam  egy 
ta lp raesett m u n k a tá rsa t Pap János sze
mélyében, ak i a k iá llításokat szervezte. 
N aponta ezrek nézték m eg például a  Bé
ke V ilágtanács budapesti ülése a lka lm á
val a József kö rú t 6. szám ú épület á r
kád ja i a lá  helyezett v itrinek  érdekes 
anyagát, m ely az o lvasókat a  'könyvtárba 
vonzotta. Megfelelő anyagi kere tü n k  volt, 
még állandó g rafikust is tu d tam  a lk a l
mazni, a  m inisztérium ból pedig az elsők 
között kap tunk  m ikrofilm olvasókat, epi
diaszkópot és egyéb berendezéséket. R a
gyogó évek voltak  ezek, igaz, hogy néha 
hajnali 5 órától este 9-ig ben t vo ltunk  a 
könyvtárban.

— M unkád bizonyára elism erésben is 
részesült.

— Igen, m ert am ikor az átszervezés vé
gére értem , 1954 novem berében az elsők 
között kaptam  m eg „A szocialista ku l
tú rá é r t” k itün tetést, m ajd  1959-ben a  jó 
politikai kezdem ényezések ju ta lm áu l az 
Országos Béketanács a  m agyar békem oz
galom arany  jelvényé vei tisz te lt meg. A 
hatvanad ik  születésnapom  alkalm ával pe
dig az Elnöki Tanács a  M unka É rdem 
rend  bronz fokozatával tü n te te tt ki.

— A z utóbbi kitün te tés tudom ásunk  
szerint m ár a könyvtárépítésben elért 
eredm ényeid ju ta lm a volt. Hogyan kezd-  
té l e terü le ttel foglalkozni?

— M ár az Országgyűlési K önyvtárban 
is sokféle m űszaki kérdést kellett meg
oldani, az OM K-ban pedig még több 
ilyen feladat kerü lt napirendre. K özülük 
a legfontosabb a M úzeum utcai új szék
ház átépítése volt. A könyvtárépítéshez 
és berendezéshez azonban jóform án sen
ki sem értett. Egy-egy kérdés m egoldá
sához tehát szükséges volt, hogy elm é
lyedjünk a szakirodalom ban. Az első idő
ben a svéd könyvtári példák á té rték e
lésével kerestük a hazai u ta t, m ajd  sorra 
vettük  az am erikai szakfolyóiratokat, de 
az ottani m egoldások idegenek voltak a 
hazai alkalm azás szem pontjából. Az 
NSZK könyvtárépítése tö rt előre ezek
ben az években, a ném etek az északi és 
az angol könyvtárépítési tapasztalatok 
m ellett az am erikaiakat is átértékelték, 
ennek következtében közléseik m ár hasz
nosak voltak szám unkra. E leinte sokan 
gúnyoltak, azt kérdezték, m inek foglal
kozom e kérdésekkel, hiszen M agyaror
szág messze van attól, hogy ilyeneket 
építhessen. Aztán jö tt a csoda, elkezd
tük mi is a m odern könyvtárépítést. K ü
lön fejezetet érdem elne, hogyan alakult 
ki a korszerű m agyar könyvtárépítészet. 
Az Országos K önyvtárügyi Tanács kere
tében könyvtárépítési szakbizottság lé te
sült K éki Béla  elnökletével, jóm agam  a 
titk á ra  lettem . Rövidesen pedig — Kéki 
egyéb elfoglaltsága m ia tt lem ondott —, 
én le ttem  elnöke a szakbizottságnak, 
am ely 12 könyvtárosból és 3—4 építész- 
m érnökből állt.

— Hogyan m űködö tt ez a könyvtárép í
tési szakbizottság?

— A szakbizottság a hazai összes ú jon
nan létesülő vagy átépítésre kerülő 
könyvtár tervezési program ját a  könyv
tárvezetők bevonásával m egtárgyalta. E 
m unkába bekapcsolódott a K önyvtártu 
dom ányi és M ódszertani K özpont, m ivel 
a szervezéshez szükség volt könyvtár
politikai, hálózatfejlesztési adatokra, az 
olvasói kategóriák m egállap ítására stb. 
A K M K -ban eleinte személyesen lá ttam  
el a szaktanácsadást, de egyre nyilván
valóbbá vált, hogy külön építész szak
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tanácsadó kell. K érésünkre a Budapesti 
M űszaki Egyetem  építészm érnöki kara  
a d iplom atervek közé könyvtárépületek  
tervezését is felvette, fgy készült el első
ként Szabados László  diplom aterve a 
Pécsi M egyei K önyvtárról. Szabadost az
után  a KMK alkalm azta. A K M K -val 
kezdett együttm űködés kapcsán kerü l
tem  szoros kapcsolatba Sallai Istvánnál. 
E leinte a könyvtár m űvelődéspolitikai 
funkcióinak m eghatározásával foglalko
zott, azonban igen rövid időn belül az 
egyéb részletkérdésekbe is bedolgozta 
magát. Óriási könyvtárügyi ism erete, te 
kintélye, nagy m űveltsége, nyelvtudása 
m eghatározták közrem űködésének fon
tosságát. Legtevékenyebb tag ja le tt a 
szakbizottságnak, fá rad h a ta tlan u l já r 
tuk  együtt az országot. Sokat v itáztunk  
szenvedélyesen, de m indig közös nevező
re  tud tunk  jutni. Szakm ai együttm űködé
sünk meleg em beri kapcsolatokkal egé
szült ki, család jainkra is k iterjed t. Egy- 
egy nagy feladat m egoldását József A ttila 
téri lakásukon, vagy nálam  dolgoztuk 
ki. Hosszú volna felsorolásuk, de gondol
junk  csak a kaposvári, a szom bathelyi 
megyei könyvtárra, a kiskunhalasi já 
rási könyv tárra és a többiekre. M egje
len tettük  a könyvtárépítés füzeteit, és eb
ben közreadtuk m unkánk eredm ényeit.

— A  gyakorlatban közism ert nevén  
„Havassy—Sallai— Tombor triász” m ikor  
alakult ki, és m i volt a titka  az együttes  
sikerének?

— A m inisztérium  1958-ban az OMK- 
ból az Országos Széchényi K önyvtárba he
lyezett át, és megbízott a nem zeti könyv
tá r tervezési p rogram jának  elkészítésé
vel, am ely a B udavári P alo ta nyugati 
szárnyának teljes átépítésére te rjed t ki. 
I tt nagyszerű együttm űködés a laku lt ki 
Sebestyén Gézával és Farkas Lászlóval, 
aki a helyettesem  volt. És ekkor kapcso
lódott be a könyvtárépítés hazai tenn i
valóiba H avassy Pál építész, a nem zeti 
könyvtár felelős tervezője. 1960-ban 
kezdtük el a m unkát a V árban, ő az épí
tészeti, műszaki oldalt képviselte, jóm a
gam pedig funkcionális kérdésekkel fog
lalkoztam . Közös m unkánk  csakham ar 
tú lte rjed t a nem zeti könyvtár építkezé
sén, és Havassy Pál is részt vett az or
szágos könyvtárépítési ügyekben, így le tt 
a H avassy—Sallai—Tom bor trió a k ia la
k ító ja  az ú jabb könyvtári tervezési prog
ram oknak. Ez az együttm űködés Sallai 
István haláláig tarto tt. Végtelen tiszte
lettel, szívem egész melegével gondolok 
m indig vissza a vele tö ltö tt hosszú évek
re, am ikor m in t két vándorpróféta  já rtu k  
gépkocsin az országot, tárgyaltunk , m a
gyaráztunk, veszekedtünk, hogy pénzt, 
kapacitást szerezzünk az új könyvtárak  
építéséhez. S ta lán  legszebb útisoroza
tunk  az volt, am elyet vele és Havassy

P álla l hárm asban  te ttünk  m eg : felm ér
tük, mi vált be az eddigi építkezésekből, 
mi bizonyult tévesnek, min kell javítani. 
Ennek az országjárásnak le tt az ered
ménye a N épm űvelési Propaganda Iroda 
á ltal 1972-ben k iadott K önyvtár építési 
tapasztalatok  című könyvünk, am ely 
m integy záróköve a hazai könyvtár
építés első nagy korszakának. Ezekre a 
szép, de küzdelm es évekre visszapillant
va őszinte hálával gondolok Kondor Ist- 
vánnéra, a M űvelődésügyi M inisztérium  
könyvtárügyi osztályának akkori vezető
jére, aki m inden könyvtárépítési m un
kában  messzemenően tám ogatott bennün
ket.

— Köztudom ású, hogy nagyon sok  
publikációd je len t meg, közü lük m elye
ket tartod a legfontosabbnak?

— Cikkek, tanulm ányok tu ca tja it ír 
tam , nem  is tudom  m ennyit. É rtesülé
sem szerint a prágai nem zeti könyvtár 
m ódszertani osztályán em lékkönyv ké
szül, am elyben a szovjet Pascsenko  és a 
csehszlovák G aw reczki m ellett az én 
könyvtárépítési m unkásságom at k íván ják  
megörökíteni. Sok m onografikus szak
m unkám  je len t meg, ta lán  a sort az Or
vosi szakkönyvtárak tervezésével (1964— 
65) kezdeném, m ajd  következett az 
OMKDK kiadásában 1966-ban a V álla
lati és ku ta tó in tézeti könyvtárak te rve
zése és a K önyvtári világítástechnika. 
Ezt követte a K önyvtárak gépesített 
anyagmozgatása  (1970), valam in t a Ha
ladó irányzatok nagykönyvtárak építésé
nél (1971). Több m unkám at le ford íto t
ták  a Szovjetunióban, Csehszlovákiában, 
O laszországban és a ném et nyelv terü le
teken.

— Hogyan kerültél kapcsolatba pél
dául a könyvhigiéniával?

— A könyv tára t mindig kom plex egy
ségnek tekintettem , m elyet én tojáshoz 
hasonlítottam . A tojás külseje, héja az 
épület; a fehérje a könyvtár belső tere, 
berendezése, felszerelése; a sárgá ja az á l
lom ánya. V izsgáltam  az é p ü le te t a tér 
k ia lakítását, a fényt, a hőt, tehát elke
rü lhetetlenül foglalkoznom kellett az á l
lom ány m egóvásával is. Több évi k u ta 
tóm unka u tán  az Országos K önyvtárügyi 
és D okum entációs Tanács 1961-ben köz
read ta  A  könyvtári állom ány védelme. 
A  könyvtár higiénia alapjai című köny
vem et. Ebben hazánkban elsőként fog
la ltam  össze a könyvek egészségügyével, 
konzerválásával és restau rálásával kap 
csolatos biológiai, kém iai és fizikai ism e
reteket. Könyvem  külföldön is elism e
résben részesült, Róm ában az Istitu to  di 
Patológia dél Libro  folyóiratában m egál
lapíto tta, hogy a m unka m éltán  sorol
ható a híres Gallo professzor könyve 
mellé. Itthon  pedig Székessy Vilmos, a 
T erm észettudom ányi M úzeum  főigazga
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tó ja azt írta, hogy a könyv a hazai ro 
vartan i szakirodalom nak is értékes for
rása. E m unkám  folytatása volt A  kö n yv
tári állom ány köttetése és javítása  (1969) 
és A  könyvtári állom ány tárolása (1968). 
Ügy vélem, elértem  célomat, „a teljes 
to jást” hagyom m agam  után. A fiatalabb 
nem zedék rendelkezésére olyan szak- 
irodalm i bázis áll, am elyre biztonsággal 
építheti a jövő könyvtárait.

— K ülfö ldön nem csak idegen nye lvű  
publikációid, hanem  szakm ai ú tja id  ré
vén is ism ernek. Erről is hallhatnánk  
néhány szót?

— A csehszlovák kollégákkal kezdtük, 
velük igen értékes együttm űködés a la 
ku lt ki 1963-tól kezdve. Nyugaton is 
többször já rtam : az UNESCO m eghívá
sára részt vettem  az IFLA hágai ülésén, 
ahol 1964-ben m egválasztottak a könyv
tárépítési bizottság titkárának . O tt vol
tam  az UNESCO álta l V arsóban a nem 
zeti könyvtárak  építéséről rendezett kol
lokviumon, m ajd F irenzében az árvíz- 
károsult nem zeti könyvtár rekonstruk
ciója érdekében ta rto tt nem zetközi kon
ferencián is, ahol beválaszto ttak  a 12 ta 
gú intézőbizottságba. Az NSZK korm á
nyának m eghívására 1970-ben a nyugat
ném et könyv tárakat tanulm ányoztam , és 
A usztriában is já rtam , ahol a Bécsben 
ta rto tt előadásom at 1971-ben teljes egé
szében publikálták. Szakm ai ú tjaim on so
ka t tapasztaltam , de egyszersm ind a  ha
zai eredm ényeket is igyekeztem  népsze
rűsíteni. Ebben segítségem re volt nyelv
tudásom : olaszul, franciáu l és ném etül 
jól beszélek, de oroszul is m egértetem  
magam, angolul, latinul, rom ánul, spa
nyolul pedig olvasok, és ha kell, beszé
lek is.

— N yugdíjba vonulásod u tán szak í
to ttá l a könyvtárépítéssel?

— Nem, még jó ideig azután, hogy 
1969-ben nyugdíjazásom at kértem , 
együttm űködtem  Sallai Istvánnal és Ha- 
vassy Pállal. K idolgoztuk a székesfehér
vári megyei könyvtár tervét, két válto 
zatban is elkészítettük a Fővárosi Szabó 
Ervin K önyvtár  lé tesítésre váró új épü
letének, valam in t a K özponti S ta tisztika i 
H ivatal könyvtárának  tervezési prog
ram já t és sok más m unkát. M int szak
értő  közrem űködtem  a tö rökbálin ti tá ro 
lókönyvtár tervezésében. E lkészült és k i
adásra vár a K önyvtártervezés segéd

könyve  című m unkám , am elyben egy 
nem zedéknyi idő a la tt gyűjtö tt tapasz
ta la ta im at foglaltam  össze. M egjelenése 
ügyében tárgyaltam  a K M K -val és re 
mélem, m egtaláljuk  a m ódját, hogy a 
kézirat nyilvánosságot kapjon, a könyv
tárosok és az építészek hasznára váljék. 
Es itt sum m áznám  részükre legfőbb ta 
nácsom at: az em ber az életben csak ak 
kor tud  helytállni, m unkája csak akkor 
lesz értékes a közösség szám ára, ha olyan 
m unkára vállalkozik, am elyhez ért, 
am elyre felkészült. V állalni kell az áldo
zatot, hogy felvértezzük m agunkat tan u 
lással, önképzéssel, tapasztalatszerzéssel. 
Ehhez azonban erős akaratra , k ita rtás
ra  van szükség. M indezeken felül tu d 
nunk  kell, hogy m unkánk akkor lesz 
eredm ényes, ha hozzáértéssel végezzük, 
és hiszünk is benne. Nagyon vigyázzunk 
arra, hogy az e lért európai színvonalból 
ne engedjünk, ezért nem  szabad elvtelen 
kom prom isszum okat kötnünk. Az em ber
nek lehetnek kellem etlenségei, de m un
kájához és önm agához sohase legyen 
hűtlen.

— A  csomagolásra váró kéziratokból 
látom, hogy útra készülsz. Hova indulsz , 
m ilyen  célból, és általában m ik  a te r
veid?

— Olaszországba megyek három  hó
napra, mivel Marco Casagrande-ról, a je 
les olasz szobrászról ír t m űvészettörté
neti m onográfiám  most kerü l nyom dá
ba. Az előzm ényekhez tartozik, hogy az 
Olasz K ultúrin tézetben 1968-ban ta rto tt 
előadásom ra felfigyeltek, és a Stúd ium  
Coneglianese U niversitá Popolare fel
kért, hogy írjam  meg Casagrande életét, 
aki canovai források alap ján  a neoklasz- 
szicizm ust bevezette M agyarországon. 
Tizenegy évi hazai és olaszországi k u ta 
tóm unka után  most nyolcadszor utazom  
ki, hogy olasz kéziratom  nyom dai levo
n a tá t k ijavítsam . Az olasz könyv m agyar 
publikáció jára később kerü l sor. Hasonló 
tervem  a jövőt illetően bőven van, idő, 
egészség kell az ilyen m unkához, ezért a 
közelm últban elszenvedett súlyos m űtét 
u tán  teljesen ta lp ra  kell állnom. És itt 
van a családom : m ind a négy fiam  m eg
nősült m ár, öt unokám  van, m ost v á r
juk  a hatodikat, a nagy család sok időt 
vesz igénybe, de ez boldogító elfoglalt
ság.

D r. M ó r a  L á s z l ó

folyt. köv.
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